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ABSTRACT  

The present paper is a critical study of a 

judgement given by the Supreme Court of 

Pakistan following an attack on a church in 

Peshawar and media reports revealing that the 

K┐l┐sh and Ism┐‘┘l┘ tribes in the district Chitral of 

Khyber Pakhtunkhwa province are being forced 

to convert to Islam. The court declared all such 

incidents as violation of fundamental rights that 

are guaranteed in the constitution of Islamic 

Republic of Pakistan. The court also directed the 

federal government to prepare an appropriate 

curriculum at school and college levels to 

promote a culture of religious and social 

tolerance, and take preventive measures to 
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discourage propagation of hateful speeches on 

social media. The paper critically evaluates some 

of the controversial issues raised in the said 

judgement in the light of the shar┘‘ah. 
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١٩٧ 

   ے     ا ق اور    ں   ا ے      :ا
      ہا      

 خ ا

اد     خا
 

 رف
اداد             ر   ا    و    ت  م ان    ف    ں   ا    

 ان       ؤ زى  ، ا  اور ا          ق  ى  وى    ا   آزادى 

 و  و   ر   د   ا       ن  م    ۔  ا      ا        ا  اداروں  اور ر

         اس  ف    وں    ں   ا       ى    اور     ان   اس   

     رہ   ى      ے در  اور وہ دو ں  ل   ؛ق          ر  ا

۔           رات      ِ      ق    ں       ر رت      ں روا  

ت   ت   وہ وا ن ں    ا               ا      ر          

   ا             دى          ن        م  ل ا    و           

    ۔اس       د ن    ہ  دت  رٹ آف          ا      وہ    ن 

ور            چ     ۔       د   ا   ء٢٠١٣ ؍٢٢      د         چ     ا ور   

   آر     آ   ن  رٹ آف    ۔     ك  اد   ا  ا  ٣ (١٨٤ (  اس  

 وا    د   )١( ۔از 

        ن رازق  ۔ آر  ۔ آ  ا   ،  ف    ں  ۔ا     درج     ور 

ں   دت     ان        ۔اس وا      ا       ں         غ   ا  ذرا       
                                                             

 ،   خ   ،  ور    ا ا  ا  ،  ا د،  م آ  )habib-rehman@iiu.edu.pk(۔ا

د   ،ر   خ م آ ، ا  ور    ا ا  ا  ،  ا  (asghar.shahzad@iiu.edu.pk)۔، 

1– Sou Motu Case No. 1 of 2014, P.L.D. 2014 (1), S.C., 705. 

د.……… و  م آ   ٤ :رہ          ٥٧:                                                                       ا



 
١٩٨ 

  رے  اور ان    ى  ق      ۔  ا    ؍١٢وع    ورى   ڈانء٢٠١٤   روز   )٢( 

 اور   ا     ال                     ا    ل  م   وہ ا          ر   ر              ں      ، ش 

 ۔       ر      ت     رت د ا          ت   وا  د ع   اور  اس   اس         ۔                

ااس     دوران          ں   ا                    وں ،    وں  رہ  ان 

       ان  اور  ۔اس            ں     ق     ں       ان   ا

 وں   ؤرہ ،   درج ذ     ، ان         ز ف    ں      رں  اور ان  ص    

   : ذ
The allegation that Hindu girls were forcibly converted into 
Islam regarding which criminal cases were registered but there 
has been no progress. (3) 

و(   ام  ں  ا ا  جً      ا ،اس      ن       اس         دا ت  دارى 

       ر  (  

   وں ،    ں   ا       ا      دوران     ؤرہ      اور ان   ں  ں 

و  ا اہ  ن  ب ، ھ،  ل  اور    ر ۔ ا  د را      ہ   آ        ت  ت اور      وا

۔         درآ   رى                     ا        ۔ ا    دے د     

ت درج ذ         دہ ا   : ز

١  –١  ر        ق      ؛ں 

٢–      ؛ آزادى 

؛   –٣ ا      ت  د اور       و     و              

؛ ت د  –٤    و ا  اور  م ،    ں     

٥–      ق    ں    ا         ا  روادارى               اور        

ت ا   ؛  ا

؛  –٦   ب      
                                                             

2– “Pakistani Taliban Threaten Kalash tribe, Ismailis in Chitral”, Dawn, accessed 
February 3, 2021, http://www.dawn.com/news/1086564. 

3– Ibid, 706-707. 
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ى   –٧   وں  اد اور      ؛ت ا

٨–       ا         ق    ں    )٤(  ا

  رہ          ا       ت     آ وہ ا    ز  اس     ؛ ان     

           ا ت        ق      ں   ا   ،        ١٩٤٩رچ   ء

     و   ر     رى        ار داد ِ   ف      ز ا ر   د م   ا

     اور  دار رے     ق      ان  اور       ں   ز  آ     ى    و   زوردار

    د       ق   ى      ان  اور     ں        ر ۔ا

 ) ء١٩٥٣(     ف     ا            ا  اور     رٹ    ر دہ

 ) ء١٩٥٤(    ۔                  اس و  وا ظ    : ان ا
The center represented by Khwaja Nazim ud Din did not wish to say that he 
was rejecting the demands, as, this would bring him with a head on clash with 
the ulama. 

)  ،      ا   ا     ق  ںو  ا د    ت       وہ       د        ا  

    دم            اس  ں    )۔،

رت    م       ر  ا ن    رٹ   ر   زى  اس   ا   ں 

رٹ ۔ اس ر       ر  ا   ت        ق     اور ان  ق   ؤ   ں 

، ان   آ    ز   ا         ِ، ں    ں       اد  اور ار

 ۔  ا     ذ ص    )٥(ر 

   ر  ا   ا      ق       ں        ن  م        ت     

     ، وع       م    س   ا   :درج ذ
The question of the rights of non-Muslims in Islamic State has been one of the 
most burning questions ever since Pakistan came into being. In 1948 the 
constituent Assembly issued a questionnaire to ascertain the opinions of 
experts as well as of the general public about the position of minorities in 

                                                             
4– Ibid, 713-328. 

، : د –٥  آر   و ا ا    ا   رٹ  دار ت  ،: ر (ب تِ  ف  ، )ء١٩٥٤ ا

 ۔٢١٧ -٢١٦
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Pakistan.(6) 

)              م     ن  ق    ں   ا    ر  آا     ال       ا  ۔ ا

  ء١٩٤٨ ن         رو  راے  ام   اور                رى    ال     ا    ا ز ر   د    

              ں    )۔ا

  ذ   ن     ا         ن     اور د  ن              ت   

       و  م       ر  ا         ر   ا ت   ان    ف    ں   اور ا  

     رہ       ر  اق و ا  ا   ۔اور دا  ا  ار   ں ” ڈا  ا ے    ا

      ا    اور  “ق   ا       ہ  و م اور    ،  ن ،                  

م       ر ں   ا     ، اور      ر                اور د   ور 

    ر      ر  ا ف      ں   ا      و  ا  ۔         ان 

  م       ر ں اور ا   ر         ر     ف        دار 

  ا۔      ى   و    د  ز  ا ق     اور ان    ں ں         ر ا

)   اور  ) ذ م         ات     م اور  ا   ا     اور  وروں    دا

۔ ان  دا      ا        اس  زوں     اور      ات    وروں 

      ِ ز ا د    ى ں   و  اس        ان           

  دودى ، ا   ا  ا    ،     ،،  ا  را وى،  ا      ا ن ،  ا   ڈا

ہ   و رو  ا ر را  ۔      ذ ص  ں   ا  ر  ا  اور ان      ں     

   اور   و    ر       ر  ا              ا ق  ى   و   

۔   ت دور    ں   ا   د       )٧(  

  م اور روا  ا    وہ رے    ق     اور ان    ں         ر ا

 دا   ں اور   ا   م    ات       و   و  ف    ف    ِوروں 

                                                             
 &  Syed Abul ala Maududi, Rights of Non-Muslims in Islamic State, translated ۔6

Edited by Khurshid Ahmad (Lahore: Islamic Publications, 1967), 273. 

و   –٧  ا  ، )(ا   روادارى  م    ا د(دار ے  م آ ، :ا    ا  ا ا ، ور  ا

د، م آ  ۔٣٣ –٣١) ء٢٠١٤ا
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ت  ر    ذ  ،  :  

ق  –١    و   اور     

 ت د  –٢  و ا م اور    ں     

٣–         و   ر ر  ا ں     

 و  –٤    

  ان     ت ا                      ذ  ا             ۔ 

١–    ر        ق    ں    ا
     اداروں     وا   ن    ام  ف          ار د     ق ا  ا   ں 

   ا           ر   :  
The court also found that the inaction on the part of law enforcement 
agencies was an account of the lack of proper understanding of the relevant 
law; that there was a general lack of awareness about minority rights among 
the people and those entrusted with enforcement of law were also not fully 
sensitized to such issue.(8) 

 اس (  ا     ن     اداروں      وا       و      )  ق    ں   )ا

            آا          ام    اور   وا   ن        ۔    ر    ق    ں  ا

ں  ادارے  ا     ا واس    )۔ 

       در             ا   اداروں   وا   ن    ام  ف   

   ق    ں   ا    و ،   ر       ا           م   ا      ت 

  ۔    ا       

٢–       آزادى 
     ے ا    اور  ظ   ان ا     :آزادى 

By freedom of religion and belief is meant the right of a person to follow a 
doctrine or belief system which, in the view of those who profess it, provides 
spiritual satisfaction.(9) 

                                                             
8– P.L.D. 2014 (1), S.C., 713. 

9– Ibid, 716. 
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 )   ،  وہ      ا       رو   وہ ا  اور    وہ      ا       ر    اورا  ا

 ۔    ہ      ) اور 

 آزادى           ں   ا        )(Full Religious Libertyا        

ام   ا   ق ،  دى  ت ،           ن    ت ، دہ      ح         ا        

 آر ر   اور د ر   ر  ٢٠ ہ  ۔     ص ذ  )١٠( 

ر         اور    آزادى د     ر   ا      ا   روں  و      ا    د م  ا

ا  ے۔ ل    م   وہ ا    ٢٥   :  
Islam does not compel people of other faiths to convert. It has given them 
complete freedom to retain their own faith and not to be forced to embrace 
Islam. This freedom is documented in both The Holy Quran and the Prophet 
teachings known as Sunnah… And God hears and knows all things.(11) 

)     روں  و      ا    د م    وہ  ا     ل  م    وہ ا     ر   ا     ر   ا      ا

  ں   دو آن و  ت    ے۔ اس آزادى      ل  م   وہ ا     ر         اور    آزادى د

ُ ولو شائ ربک لامن من  الارض ﴿۔ ْ
ِ ْ َ َْ

ِ
ْ َ ََ ٰ َ َ َ ََ ۬ َ

عا ًہم  َ ُْ
ِ َ افانت تکرھ الناس ح يکونوا مومنثْ ْ َ

ِ ِ ُ َ َْ ْ َ َُ ُ ُ ُْ ْ
ِ

َ َ
اور ( )١٢(﴾ 

        د  ز ں   آپ     ،   آ ن   ا     گ      م روے ز      رب   آپ  ا

 ۔          وہ   ِلا ئمکراھ  الد﴿)ں 
ّ

ِ
َ َ ْ

ِ
ٓ ِينَ

ِّ قد ت الرشد من الدْ َ ْ َ ِ ُ ْ ََْ لطاغوت ؤَ ِ فمن يکفر  ْ ُْ َْ َ
ِ

ُ ْ

لعروة الوثقی سک  تخ فقد اس ٰويومن  ْ َُ ْ َ ْْ ْ
ِ َ َُ َ ْ َ ُ

ِ ِ
َ

ِ ِ َ لا انفصام لہاجِ ََ َ ِ
ْ ع عليمثَ ٌ واتخ  َْ ِْ َ ٌ َ

ِ ُ﴾ )١٣( )          د

 ر     ا  ،      د  ز    و  ا      ، اس  ے   ا دو      ر   ا دوں 

    ا   م    ے  ط     اس  ن   ا     ، اور ا     ۔     وا  اور   وا  (  

  آزادى  ا                    ت      آن و

        رو
 آزادى     اور ے      ان ،     ق   ں       ں  ا     ا

                                                             
10– Ibid, 714. 

11– Ibid, 722. 

  ۔٩٩: ١٠  ، القرآن –١٢

 ۔٢٥٦: ٢، القرآن   –١٣
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 آزادى       دى ا    آن  ِلا ئمکراھ  الدين﴿: 
ْ َ

ِ
ّ

ِ
َ ْ

ِ
ٓ َ

﴾)١٤()      ل    د

  د  دور۔)ز ں  وف   ۔       وہ                د   اس       

    د      ا    : ”  ں  ر        د   دہ   ز ل  ار    ں     

    ن      ں         د    ، ت     ر م                   

  د        اس        د        وہ    ن  رو    وہ ا       ر       

 دے     )١٥(“...ك 

       اور     ا              ں           آزادى 

  ق  دى          ات    ں   دو   ا  اس    ۔ ۔     آ رہ    س  آن 

       ا   :وف 
ِّ لا إكراه في الدين {: يقول تعالى ِ َ َ ْ ًلا تكرهوا أحدا على الدخول في دين الإسلام فإنه بين :  أي}ِ

لائله وبراهينه لا يحتاج إلى أن يكره أحد على الدخول فيه، بل من هداه االله واضح جلي د

للإسلام وشرح صدره ونور بصيرته دخل فيه على بينة، ومن أعمى االله قلبه وختم على سمعه 

 )١٦(.ًوبصره فإنه لا يفيده الدخول في الدين مكرها مقسورا

)  ن          : ا         د       د  ز                    دا   م   ا  د  ۔  

   ا          دا    وہ اس د         ر      ۔   ح وا      روز رو  د     ں  و، 

 اور  ل د        دے دى اور اس  ا      اس د   ٰ     د  وہ اس        ت  ر    ا

   د  ا    دى      ں  ں اور   آ  اور اس     د    ا    ا    وہ   ۔ ا        دا د 

۔   ہ           دا د  ز م    )ا

      م نواع الكفر متى بذلوا الجزية لم نكرههم على فأما سائر أ”:ا

 ( )١٧(“.الإسلام سواء كانوا عربا أم عجما قريشا أو غيرهم      ا     ر        

                                                             
ر۔  –١٤    

١٥–      ،    امں ” ا  ا         رف، “  ھ ،    –٤١٤، )ء١٩٥٠ ن( ٦: ٦٥، ا

 ۔ ٤١٥

١٦–  ،    ا  ا  ۔٢٩٤: ١،)ء١٩٦٦،ةالثقافي الكتب ةسسؤ م:وت ( تفسير القرآن العظيمد ا

١٧–   ،  رى ا  ا  ا      ا  ۔١٨١: ٣، )ء١٩٨٨،  ةعرفدارالم:وت (حكام القرآنالجامع لأا



 
٢٠٤ 

      ،          وہ اہ  ،       ر            دا    د    دے      ادا  

  )اور۔

      ر    ا َلأن الإيمان ”:  ْ ََّ ِ َ ُ وهو أصل الدين وجوهره -ِ ْ َ َ ْ َ َُ َ ُِ ِّ ُ ْ عبارة عن -َ ََ ٌ َ ِ

ُ ون الإذعان بالإلزام والإكراه، وإنما يك ُ َإذعان النفس، ويستحيل أن يك َ َ َ َ ََ َ َّْ َِ ِِ ِْ ِ ِ ِ ِْ ْ ْ ُ ْ ْ َ ْ ُ ْ ِْ َ َ ََ ِ َّ ِون بالبيان والبرهانِ َِ ْ ُ ْ ْ َُ َ َ   ؛ِ

َولذلك ِ َِ َ قالَ َ تعالى -َ َ ِ بعد نفي الإكراه -َ َ ْ ِ ْ ِْ َ َ ْ ِّقد تبين الرشد من الغي: َ ُّ ََّ ْ ََ َِ ُ َ ْْ  ں ( )١٨(“.َ  د ن   ا

  ر              د  ز    آد          اور            م   وہ       ا

     د    د ۔ ا  ا  ، اس                        :    ا  

         )۔ رو

  رہ     ل اا    م   ا        وا      آزادى دى ے        اور 

۔     ر          ظ    اور اس 

 :ہ و   ر  د  ا   ت     ع    اس   ا     ت    ا   ف     ں ا

ل  ق       اور    ان           ا  اداروں   ر  اور ا  ا  و  اور ں و

     ِ     ق    ں       ر رت       ،  د     رات     

              ى اور     م   ا  د     ق  ؛  ں      ں   ا      ا ں 

       رو  ت     اور ا       دى ا    آزادى    ے اور     ان   

   ۔ ران            ا   ت      ں     

-٣      و   و       ا     ت    د اور 
     اور وغ د      ا       ا م        ار د        ا       ا

              ت   و     و                ا  ت    :د اور 
One of the foundational aims of all the major religions in the world has been 
to eradicate this bias and to preach humanism. However, in practice  on 
account of misinterpretation of some of the religious tenets, religion instead 
of  liberating human being  from these curses of bias have enslaved them  

                                                             

١٨– ،  ر  ۔٣١: ٣، )ء١٩٩٠، ة المصرية العامة للكتابئالهي :ہ( تفسير المنار ر



 
٢٠٥ 

which has resulted  in violence  and human misery.(19) 

 )   اور  وغ  د       ا دى      ا ے  م        د      ،  ت  ت  ان 

     ت د  و     و                      ن   ا ت   ان       ا    

  ۔د اور   ا    آ   رت           )ا

رے          ام     ان      ٣٣   ر          اور         وروں اور   دا  د

        وا     ر       ر        ،    ر  ا  ا   رات  م           ر  ا   و  د  

  ق    ں          ۔ اس     ت    ى  ن ”:       ں      

۔    رى آزادى           اور   و دت ،  و        ر   ے   ا دا   ا  

  ن       ا   ت  ۔             ا      و رواج    )٢٠(“ر

 اور ار داد  اے     ر          م   ا ص   اور  ے    ا    

   ا    دور  ں         ان           ر  ذ          ادا    دار    ز   آ  

۔    

ہ   : و            م     در        ٰا    و    و       

  ا  ت   ، رں ، د اور  دا     ں      ت      ا وادارى اور ان 

 ادا  ق   د  وا  ۔ اس                م            ر        وہ  

    ں           ر  ا   ت              ق     ا 

۔ رى آزادى               ا    ر ے   دا   ن 

-٤  ن        
ں  ا   ا       ار د ض  دى       ر   ن  ت اور   آ     آن 

    ل   ا   ،         ا      ٢٤     :  
When we think of such incidents of violence in the name of faith, we are 
always reminded of a quote from the Holy Quran wherein such acts have not 
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٢٠–    زى،  ا  د    ا   ا   د(ن  م آ  :ا ا  ا ،   ا د،   م آ  ا  ور

 ۔١٧ ،)ء٢٠٠٢



 
٢٠٦ 

only been condemned but have been classified as crimes against humanity. It 
ordains…in the earth.(21) 

)       ر     ذ     آن       اس    ،     د د      اس  د            

        د         ف اس   ا    ار د م  ف       ۔ا   ن ﴿:آن  ْ م ِ
َاجل ذلک ِْ

ٰ
ِ

َ
عاٌ ا قتل الناس  غ نفس او فساد  الارض ف اءيل انہ من قتل نفسا  نا  ب ا ً کت َ َ ْ َ ْ َ ْ َ َ َ َ َْ َ ۫ ْ ْ

ِ َ َ َ ََ ْ َ ََ َ َ َ َِ ِ َِ
ِ ٍ

َ َ َ
ٍ

ْ ْ
ِ ِ

ْ َ ْ۬ َ ِ
ٰ

 ث
ا اح ْومن احياہا ف َْ َٓ ََ َ َ َ َ ْ َ عاَ ًيا الناس  َ َْ

ِ تثَ لبي ِ ولقد جاءتہم رسلنا 
ٰ

ِ
ّ ُ ْ ْ ََ َ ُ ُ َْ ُ

ِ
ْ ََ ۬ عد ذلک  بَ ا منہم  ِ ثم ان کث

َ ْ ِْ
ٰ َ َ ُ ْْ ِّ ً ِ

َ
ِ ُ

فون َالارض لم ُْ ُْ ْ
ِ

ْ َ
ِ َ

د ( )٢٢( ﴾      ز          وہ     اس               د       ا  ا

م  وا      اس    ن       ا     ، اور   ڈا     ں  م     اس       ڈا    ،   

   ا  ان       اس     آ      د ل   ر   رے  س    ۔ اور ان   د ہ   ز ں 

د  و ز      گ ز د  ر اور ز    )۔ وا

  ن        :   رو ت         آن و
  ح                 ا     ن  ح     ا     ى           ا  ر  ا

۔          ن    ن    د ا  ار     ل﴿:ا ِ ان النفس 
َ ْ َ

ِنفس
لعذْ ِ والع  ِ

ْ َْ َْ َْ َ﴾)٢٣( 

ن(      آ ن      ص   اس ۔)اورآ  ا  )٢٤(       ”ن  ل ذ

      وا ن       ں   ق        ن   اور  ذ  ا ق  م   

     وا   ص ۔ اور   م      “  م         ح   ب عليکم ﴿: ا ُ ک ُ ْ َ َ َ ِ
ُ

القصاص  القت
ٰ ْ َ ُْ ْ

ِ
َ ِ﴾)٢٥()     ص وا       رے     (  رہ آ ص  ۔ ا
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 ۔ ٣٢: ٥،القرآن  –٢٢

 ۔٤٥: ٥ ،القرآن  –٢٣

ِوكتبنا عليهم فيها أن النَّفس بالنَّفس”  ۔٢٤ َْ ْ َِّ َ ْ ْ َِ ْ ِ َ َ َ   يقتضى عمومه قتل المؤمن بالكافر لأن شريعة من قبلنا من “َ

م وتصير حينئذ  عليه وسلّ تعالى على لسان رسوله صلى االلهثابتة في حقنا ما لم ينسخها اهللالأنبياء 

ازى: ۔ د عليه وسلمّعة النبي صلى االلهشري  ا      ا صا       : ر(،أحكام القرآن،

 ،  ۔٤٥٢: ١، )ء١٩٨٠ا

 ۔١٧٨: ٢،  القرآن  –٢٥
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       ی وفد مسلما بذمي وقال أنا أحق منّأن النبي صلى االلهّ عليه وسلم أقا”:  و

 اور صلى الله عليه وسلم( “.بذمته ص    ن          ذ  اس ذ:  دہ    ز   را    دار   

ت  )۔ں   ت    ،   ا     ت    اور             

ں ص ا   ن          ذ ں ت  )٢٦(۔  ن  ذ   ں  ل  ن و  

  اد   ن       آپ اس       ڈا      ذ ن ا   ۔ ارد ا   ل  و

.)٢٧(  

  و     ا ا م  ت   ا  صلى الله عليه وسلم      َمن قتل”:   ََ ْ ًمعاهداَ ِ َ َ لم يرح رائحة ُ ََ ْ َِ َ َ ْ

َّالجنة وإن  ِْ َ ِ َّ َريحها توجد من مسيرة أربعين َ ِ ِ ِ َِ ْ َ َْ َ ََ َ ُ ُ ًعامِ ش ()٢٨(“َ      وہ      د                

ش       ں             س       دورى  ل      )۔ 

          د  اور ز             ى   دو َلا من ظلم أَ”: ا ََ َ ًمعاهداَْ ِ َ ِ أو ُ َ

ِانتقصه أو كلفه فوق طاقته أو أخذ منه شيئا بغير طيب نفس فأنا حجيجه يوم القيامة ِ ِ ِ ِ َِ َ َْ ْ َ ُ ُ َ ْ ُ ْ ْ ُ ْ ُ َْ َ ْ َ َ َ َ َ َ َّ َِ َ َ َ َْ ٍِ َ َ َِ َ ِ ً َ َْ َ.“)٢٩( 

)  را ، اس،      اس  ،                     ڈا   دہ   ز    اس  اس       

ں    ف     اس   دن              )۔ 

 ت د٥-  و ا  اور  م ،    ں     
     آ  ذ  درج          اور   م     ں    دت  ا ر          د

لذين اخرجوا من د﴿: ۨ ِا ْ ِ ْ ُْ ْ
ِ

ُ َ غ حق الا ان يقولوا ربنا اتخِ ُرہم  َ ْ ْ ْ ّ َ ْ ََ ُْ ُ َ ٓ ِ ٍ ِ ِ ِِ عض ثَ ہم ب عض ٍ ولولا دفع اتخ الناس  ِْ َ َْ ُ ُ َ ْ
ِ

ْ َ َ َْ َ َ

                                                             

 ۔١٧٤: ١،أحكام القرآنص،    –٢٦

ر۔  –٢٧   

٢٨–    را  ، ١٢٠:٤، )ء١٩٨٧، دار الشعب:ہ (ة و الموادعة، كتاب الجزيالجامع الصحيح،ى ا 

 ۔٣١٦٦: ر

 ا  –٢٩  ا ن  داود، ذا اختلفوا  إ ةل الذمأهكتاب الخراج، باب تعشير  ،سنن أبي داود، ا

ض (ةبالتجار  ۔٣٠٥٢: ر ، )ء٢٠٠٩،دار السلام: ر



 
٢٠٨ 

ا لوت ومسجد يذکر فيہا اسم اتخ کث ع وص ًلہدمت صوامع وب ْ ُ ُ َ ٌ َ ُ َ ْ ُِ ِ
َ َ

ِ ُ َ َ َْ ْ ُ ٌ ّْ
ِ ِ

ٰ َ ٰ ََ
ِ ھثِ ن اتخ من ين ۫ ولين ْ ُْ ْ ُُ َ ُ ََ َ َان اتخ  ثَ ِ

ٌلقوی عزيز ْ َ
ِ ِ

َ َ
﴾)٣٠( )    ر  وہ ورد   را     ل   اس  ف ان   ،     وں     ا  

   ا  ۔ ا    اور ف ا      اور دت       ر  رو   ے   دو  ا    آ ں   

   اور وہ    ں  م د     ں ا    دى     ڈ  ا ے  د       ا ۔      ت 

   ا   ۔ ے  د    ور اس  ۔     وا ے    ں وا ى   (  

   ح ا       ز ت ا    ا     دى          روا      ان  

 ا    ت             د ا     دار   ،                  ں  ر ں، ڑ  ں ،   ں  در

وں  ۔  اور        ڑ   ل     ان     ں  وف    دت   اور     رو   م 

  ت  ح      وہ   ا   و    ا      رہ  دت     ں                  ل   

۔    دى          )٣١(ں 

ہ   : و              و   د   ں      د        ا   ،        و

 دى رے     ا   ل     ا                       و        ا      

۔       ذر د           

   ز    و  ا  وا  ر ہ اور   ،       ش  آ   م   د     م ا

  آن  ۔    ار ں   ا   روادار   ے ن اوراوہ ل     ا  ا ن 

      ں   دت     ان   آن  ۔   دت   ص    ا   ں   دت    

  د  ار   ۔ا    د ار   ورى   ت ﴿: اور عض لہدم عضہم ب ْولولا دفع اتخ الناس  ُ َ ُ ُ َ َْ ِ
ّ ْ َ ٍْ ِِ

ْ َ َ َْ َ َ

لوت  ع وص ٌصوامع وب ٰ َ َ ٌ َ ُ َ
ِ

َ اَِ ًومسجد يذکر فيہا اسم اتخ کث ْ ُ ُِ ِ
َ َ

ِ ُ َْ ْ ُْ
ِ

ٰ َ﴾)٣٢()    وہ    ا     م ا  اس  ا ا

     ذر   وہ ے  م دو ف(روك    ا    د) اور ہ دت    م      ظ   

ا        اور   دت     ں د ، ، ،  ر         ت   م

       ۔)ڈ

                                                             

  ۔٤٠:٢٢، القرآن  –٣٠

31- PLD, 2014, SC, 723. 

 ۔٤٠: ٢٢،القرآن –٣٢
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ت  س     ۔ اب ان    م  رو  اور   ن      رہ    اور      آ

     دے اب            وہ ۔    د ،      اور،، روادارى،   آن   

رى آ    ا   ت دا   س  ں،  دت      ا م  س   ا         ا  

ف    ے  ر ، روادار     اور ا   ا  ام  ا ت  ت وا   ۔وہ رہ اور     

        م     دت     ۔ان   ں  آزاد    ادا م  ر    ا   اورا  

ر   ۔ا       دت        ت  ن  ور       اہ  ف    ں  را

ا   زت دى    ا     دت       اور ظ ر    دت  ں ، دت ا    

 ں       و    دا  ل ر    د ں  اور،  وار  ر  روز رہ   وروں 

  ن  ہ  دت        اور      را        ر     ام    ۔  ار ر

   رو   وں       ۔  ذ   ل  ا    ا   م ا    اور     وں

          ظ  ل ان ا ا م   ا    آزادى  ں  صلى الله عليه وسلم۔   ان   

د  ا( )٣٣(“ومراتبهم فيهيفتنوا عن دينهم وجعل لهم ذمة االله وعهده، وأن لا ”:  

 اور ذ        ا    دے د  اور ا ) (اور          ان      رے     

    )۔ دى            ہ     ہ         ان     اور       م   

   )٣٤(۔  ا د      )٣٥(ةل الذمهأحقوق  وف     :  

جواز بقائهم في بلاد الإسلام وتقريرهم على ذلك باستثناء الأماكن التي لها ”

 ( “أحكام خاصة تمنع من بقاء الكفار فيها كالحرم المكي والجزيرة العربية          ذ  ا

   ا   د  ر           ا، ا  وہ اس  ص  م    ا   ت   وہ    ،   ً   

 ۔       م ا  ا ب  ہ ا  اور    )م 
                                                             

٣٣–    ذرى،  ا    ۔ ٧٦: ١، )ء١٩٧٨ ، لجان البيان العربيةمطبع: ہ(فتوح البلدان 

ا ا  –٣٤  ا  ۔٨٤ ،)ھ١٣٩٩، والنشرةدارالمعرف: وت(كتاب الخراج، ب 

 االله،   -٣٥ د     ۔٩–٧: ١،الوجيز في أحكام أهل الذمةو
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 من الدولة الإسلامية اًلأنهم يصبحون جزء: وجوب الكف عنهم وحمايتهم”

 (“.ويتكفل المسلمون بأمنهم وحمايتهم                ذ  اوراا    د   

 دى            ن  ان   اور           وہ ا   )۔ں 
 ( “ُعدم التعرض لكنائسهم ولخمورهم ولخنازيرهم ما لم يظهروها” ق    ان 

        ،         م     اور     اان          اب اور  

         م ا    )۔ وہ 

م  رت صلى الله عليه وسلمر ا     دا  و    ت  رى   ۔     ا   ل  ہ     دور   

۔  ا  ا    ت  ات اور وا     ے     ا  اور  دا  و     دور  ،     دا و 

  ان     اور ن ق   در ں   وا ا ے   دو ں اور   ہ       ں  ا

     رو    ، ے       آ   ا  ا   ۔ رہ       ا ل     ا

   ق      ار د      دى ا  ، ں     ا    ا       ں  دى 

؛اس     د ن ا  اور           اور ے د  ا  ، ا   ت         

      رے    ے  ؛ اس      د    م  ؛    ہ   ، ں    د      ہ ر

     اور ؛   ام  ن   و   اور ت  آرا   ى   آ رت    د   صلى الله عليه وسلم ے اور 

 )٣٦(۔

  ق و ر ق   روادارى اوراداے  ،    ق      ں  د     قِ 

  (William Muir)ر   ظ   صلى الله عليه وسلمآپ ”:ان ا  اور   ا    و ام  ا

م      رت   اور آپ  ى  مصلى الله عليه وسلمب    م    ہ   اور   ر  ا     ا

۔      ل   ا   ا  ا     )٣٧(“ر
                                                             

 ا  –٣٦    ڈا     ا     ق   االله لیإ همرد فان شيئ من فيه اختلفتم ماهوأنكم م۔ ٢٣ د:  

،( لی محمدإو ، شاردارالإ: وت( ةالراشد ةوالخلاف يالنبو العهد في ةالوثائق السياسي ةمجموع  ا

 ا ؛٤٤،)ء١٩٦٩ رى،     ۔٢٦٣ –٢٦٢، )ھ١٤٠٤، ة السلفيةلمكتبا :ر( الرحيق المختومرك 

م ، ا  –٣٧ دى : ، روح ا ، : ر (   ا  ۔٥٨، )ء١٩٩٥ ادارہ 
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رو  ا  را د)٣٨(ا             ق     اور ان    ں   

   ا  ا    ق    و    د  ۔ ر      رو    و  ) ذ(  اس د  ر  ا

          ت  ن اس  ۔       ى            ں         د  وہ ا     ا 

ل    ت   د م   وہ ا   ر  آن  ا ۔    ف     ر    ت         اس   

     دى      د”: اور وا    اور دل )٣٩(“۔   و  ف      ں   د

۔       ت د  د     ا   ِو

  :  وہ
Islam has acknowledged the non-believer on three distinct levels: 
the first is that of humanism… The second is the level of 
revelational universalism.(40) 

ن دوا(  ا  آ م   ا   ۔        ں        ں    ر  (  م  ن    ا

   ر ر  ا  ا         ں   آزادى           )... اور اس  ى   دو

 آ   )۔ ا

      ف         ا         م ا     ى   د م    ٰ ا ث    ل   ر

م ا ۔  ں     اور ا د    ا       ا ت دى   د     دت و ر      وہ ا    

 ۔          را  ڈا     م     ا    و  د   د  م   ا   ى 

             اس د اور              ا   ں    م   ا ظ  ۔اس 

ام   ت و ا        ر   ا                  ا ں   ۔  ا

   و ا      ان     اور              ں          ب   ار وت   اور   

۔         ى       )٤١(  
                                                             

ں ا  –٣٨        وروں   دا    ان    ِ ر       را   ب           ا  ا

ا  ا  دوں    ں            وہ   ں   ا د   آ ب  ۔  دار ادا     ا   ر 

۔   ان ر    ا  ا   و     ان 

 ۔٢٥٦: ٢،القرآن  ۔٣٩

40- Ismail al-Faruqi, “Rights of Non-Muslims under Islam: Social and Cultural 
Aspects”, Journal Instituteof Muslim Minority Affairs, 1: 1, (1979), 92-93. 

41- Al-Faruqi, “Rights of Non-Muslims under Islam”, 97. 
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     اس        ح وا   ت ا                  و د    ں   

  ا       ،      و    و رہ                    ى   د ف       

    رو     ا      وا ہ ر اور  ،    ار    ز    و   ا  

۔   دت  ص     ا ں  دت      ے     ا   اوروہ ا

  ى    وں  اد اور    ت ا        د           ف      ا    ، 

 ا    دى  ز   ں   ا           ا         ق    ں   ا  ور  ر   د  

  ا     اور اس    ر      درآ     ق         ے۔)Monitor(د

  م     ا        در    م  ں ا  دو         ا  ؛      ت ا ا  ا        

 ا  در، ا   ۔آ ان                ں   ا     ے     

٦–      ں     ا ز    
۔    دى  ز   ں   ا              د           ف       ا ں 

        زم      اد  ا  م، اا   زى رو  ا     ن ان    ر اور   د

   اور  د زت   ا   ن   و  ص آ    ر ،   ن     و رى    ں  ز

    ز   ا     ۔       ر     وں        د  ر   ا ر  ى د    ۔ 

         دارى ر  ذ  اس             ر      ا      ا   ب   ا  د    

   ۔      ان  ك  زى   ا م روادارى،           زم      اد  ا  ا   اد    

م     ،         رو     دى   آ  ا ں     ا ر  ں      ں  ز   م  اد   ا

وس اور  ل  ج،  اد   ا  ر ن  ۔     ا    آ  ں  ز   اد   ا  ا       اڑ

 و ۔ اس            دى   آ  ا  اداروں   و زى د  ا م روادارى       ان 

۔     آ     ى       دو   ے    ں دور    ں  ى          ك 

ب اور    ل  رت    ۔      ں  ز     ں  ے   وہ دو         اس 

    ں         ہ    ں    ۔ہ 
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٧–   ب     
   اس  ب                  ل اور            د       ت   اس    ف      ا

    اد     وا وغ  د   ں اور روادارى    ا    ے   ا      ے    ر را  

 :  
Appropriate curricula should be developed at school and college levels to 
promote a culture of religious and social tolerance.(42) 

وغ دے  (        اور  دا          ب       ا        )۔ل اور 

      اور ے ا ز   ا د    ا     ام      ا      ر    ہ  

 د  :ا
 The United Nations resolved that “the child shall be protected from any 
form of discrimination on the ground of religion or belief.(43) 

ا (   ا   ارداد     ہ  ۔ے م      ك  زى   ا          د        ) اور 

   ا ب                 اس      ا  ر    ا ف     

              ،   :دى 
To make recommendations for the development of appropriate curricula at 
college level to promote a culture of religious and social tolerance in view of 
judgment passed by the Honorable Bench of Supreme Court of Pakistan in 
S.M.C.NO.1 & 2 of 2014 etc.(44) 

)          ا                   ا       ب        ا  ا

    ے  ت      ر وغ د        اور  دا     )۔   

    ا          اور          ر       رو ت   ا       ب 

  ت   ا ت   ر    درج ذ  : 
 Students will learn to interpret religion not myopically 

and in the spirit of Islamic Liberalism which says that 
“message of all faiths is common and for the benefit of 
the entire humanity”. 

                                                             
42- PLD, 2014, SC, 727. 
43- Ibid. 
44- Government of Punjab Higher Education Department, Notification No. 

DS(SI)77/2014. Dated 28th August, 2014. 
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 Students will learn that they are “different worshippers of 
a peaceful God.” 

 They will learn to act to upon the dictum “Love God and 
your neighbor.” 

 Students will learn that “The spirit of pluralism reflected 
in the Holy Quran constantly points out that 
Muhammad (PBUH) had not come to cancel that older 
religions, to contradict their Prophets or to start a new 
faith. They will understand that the message of 
Muhammad (PBUH) is “the same as that of Abraham, 
Moses, David, Solomon, or Jesus.” (45) 

 اس(      ب      ح  ا                            

 او     م ا     ا م                م  ل ا        اس     وہ        ر     م ا    وہ 

 ۔ ے    

             اس   وہ     ا  و      ا   ا     ا    وا ا

۔    

   وہ اس         اس       و         و     ۔ااور ا

  م  ا      اور           ے      ا       آن          صلى الله عليه وسلم وہ

 د ف     ان    خ       آا     د ر                       ان وہ 

ا  ا       و   م       ، داود، ن   ،   ۔اور م     (  

    ے   روادارى،  اس  ب                ل اور         ا        ا

 ا   اد     وا وغ  د     ں اور روادارى    ا     ، ے       ر را     

  ت   ا  ا     ب             اور           ر        رو   ت  ا    

دى    اس   ان         ا          م    ف ا      ۔         وا  دور   

   د    ا   ت   اور ا س       د      ان                        ب         ب     

      ح   اس  م   ل ا       اس        ى                 اد  م    ۔ 
                                                             

45- “Recommendations for Revision of Curriculum of Tolerance, Memo No.1210, 
dated 29.09.2014.  
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۔     

ہ    : و                         ا               ٢٩،٣٠ب                  ؛   

 آ      م     وہ    و؛ اس      م   ب           ن  ر ،  ا ،   و

  ب  ۔       ر دور   ا ت  ر  ان    ،    دار   آ روں    ت اور ا و

۔       رت                ا   د   ،وہ   زى     ذ  وہ       ورى ٩ا

 اء١٩١١ ل   ا    ے او  ا     دوران        ا   :ھ 
  م   اس      وا   ت    ، اور  ، ا ا  ان      ن      ك  ا ا  

  دہ    ر    ۔ وہ رو    ر      د، ذ ار ر ل         ل  رت  دہ      ا  وہ روح      

  گ  ۔وہ          د        ز م    رى   وہ    ہ  ز   وں      ن     ا

رے ں ، وہ          اہ وہ ا ،       آن  ا    ا       ن      ل   ا         

ك   ں    رى  ۔          دہ  ز     م  رى       اض   ا   ف   

  ،    دہ ا  ز           اض  رى ا          ز  اور    ت   و م   

    وہ           ا د ے   اس  ۔            دہ ا  ز       ت     ا

  ت        م    ا د         ل    )٤٦( ۔آزاد 

 روادارى –٨   اور 
       اور             ق    ں   ا      د  زور     ت   اس      ا    

ے۔ ت  ا   ا             ا    روادارى 

    دى ا ف  ل و ا  اور  ،       ل اورروادارى ، و ا    ا ت    ا

     وارا ى اور  ، ا ت،   ، اط و  ۔ ا       ر  ر        اور اس 

   ر    ۔ ، د      از  ى ا     چ  داور    و ى،             اور اس 

اد   ا   ت    آ رہ     اور روادارى   آ  و    ،  و آ  ا   آج 

۔      ا  رو ى  وہ ا  اور   اور    م   ا   ز   اور   اس رو  ان 

ار   د   و وں  ن اور   و اد ا ے  م دو  ا              ا   اس  ۔ وہ   

                                                             

ل  –٤٦ د ا ب، : ر( ت  ہ    ن، دا ت   ۔١٧٤، )ء١٩٨٤ادارہ 
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دم         اس        د     م   ، اور   ا        وا د اور  ا    

    ہ اور     ا   ے  ے    ا ۔ روادارى اور          ۔ د     زور

  رى  د و        ت       و    ا م   ا ۔  ن     ا ن   و     ٰا

 د ت   اس   ، ات                 د و   و ں    ف    م   ا    

۔     ا  ا   ون       ان    د  ك  د اور  ح و         ا

       ر   ت    اور ں      وا       ا     اس     ا

۔رواد ورت        ں      ار  ا    ا ام  اورا دا    ارى،       ہ  

 داروں  ا د اور     ،  ذا  ا   ۔ ا        دو      ا     ا   ت  ت و 

 ۔ اوت و        ے  ، دو  ُ رو ر رى  د   ار ء  رة ا يہا الذين امنوا ﴿:   ْ ُْ َ ٰ َ ِ َ َ

لقسط شہدائ تخ ولو  انفسکم او الوالدين ِکونوا قوم 
ْ َ ْ َ ْ ِْ ِ ِ َِ ْ َ َْ ْ

ِ
َ َ ُُ ُ ْ ُ ْ َُ َ

ِ َ ۬
ِ ِ

َ ْ
ِ

َ
 ا( )٤٧( ﴾   ف  ا  و ل      وا   ن  ا ے

         اور ا    وا         وہ  ،    وا  د ں رے     ا   ف     ا

  )پ     ا    آ رہ  ُفلا تتبعوا الهوى أن تعدلوا:   ْ َِ ْ َ َُ َّ ََ َ ْ ِ )            ا  

 د ڑ   ف   )ا   َفلا يحملنكم الهوى والعصبية وبغضة الناس إليكم،”:   على ْ

ولا : ترك العدل في أموركم وشؤونكم، بل الزموا العدل على أي حال ، كما قال تعالى

م شنآن قوم على أن لا تعدلوا اعدلوا هو أقرب للتقوى ُ َيجرمنك ُ َ ْ ْْ ْ ُ ُ ْ َ َُّ َِ ِ َِ ْ َ َْ َُ ْ َ ََ ٍَ َ َّ  اور ( )٤٨(“ِ ،    ا

   ا    ان  ت     ا    و      ں    و  ف   ا  ان  ل      و   

د   ار   م: ا ُ ْولا يجرمنك َ َّْ ِ اوت (...َ   م  ل آ  ف     ےآ م پ    م دہ    ف  ، ا

۔       ى     ،(  

 آ   رة ا ح    ت﴿ ا لبي ِ لقد ارسلنا رسلنا  ٰ ّ ُ ْ َ
ِ ِ

َ َ ُ َ َ ْْ َ ْ ََ
﴾)٤٩( )   ا          

                                                             

 ۔ ١٣٥: ٤،القرآن  –٤٧

٤٨–  ،    ۔ ٤٣٣: ٢،تفسير القرآن العظيم ا

 ۔٢٥: ٥٧ ،القرآن  –٤٩
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  ں دے        م  )وں    ى    ف                ا ى   

   اور وہ    د ف اور       ا ول         اور آ ا ِليقوم الناس بالقسط   ِ ِِ ُ ََّ َ ُ  

گ   رے    دودى        ل   ا     ۔ اس آ     ف  ل و ا

:”  ل ”    م   “ا م   ا ل          ۔    ت           وہ       

ے۔   ل         اس    م آ  اور ا  )٥٠(“د 

 اس و م  وى ا  ا    ڈا   ا    روادارى   در  اور  دا ل   ،   ا

ب وف    ۔ ا   ن       ذ    غير المسلمين في المجتمع الإسلامي  ا ى   

 تسامح فريد         ان      و درجات هل ي والفكريالدينح ماتسان ال”: 

 ةبالقو ه ولا تجبره وعقيدته دينةالدنيا من التسامح أن تدع لمخالفک حري ةفالدرج :مراتب

حق الاعتقاد  له الوسطی من التسامح ان تدع ةوالدرج...بکهذ موأعلی اعتناق دينک 

 (“.همر يعتقد وجوبأ ک بترهب ثم لا تضيق عليه و مذة من ديانهرايبما ى روادارى و  و  د

 اس        آپ ا        و   در    اد  روا دارى    ۔ اس    ا  اور   در

  ر         دا د  ز    د  ا  اور ا  آزادى دے د ے   اور   ...  د در

 ا  اس         آپ ا      روادارى     در  اور   د د ر  ا    و  دہ د ر 

    ورى   وہ   ، ر      ڑ م     ا         )٥١()۔ا

م    صلى الله عليه وسلمرا     ن       ا       م  ك         ر    

داؤد  ا  ا ُألا من ظلم م”:   َ ََ َ ْ َ ِعاهدا، أو انتقصه، أو كلفه فوق طاقته، أو أخذ منهْ شيئا بغير َ ْ َ ِ ً ْ ُ ْ ْ ُ ْ ُ َ ََ َِ ِ َِ َ َ َ َ َ َّ ََ َ َ َ ََ ْ ًِ ِ

ِطيب نفس، فأنا حجيجه يوم القيامة ِ َِ ََ ْ َ ُ ُ َْ َ ِْ َ ََ ٍ  ! دار( )٥٢(“ِ اس  اس  را    ،اس         

ا     اس   دى  دہ   ز    ا           س  ف     اس  روز

                                                             

 ا  –٥٠ دودى ا م،  ،:ر (ت ا      ۔ ٣٧٩)ء١٩٩٠   ا

وى ،      –٥١  ۔٩–٧، )ء٢٠٠٥/ھ١٤٢٥،ةبه وة  مكتب:ہ (غير المسلمين في المجتمع الإسلامي ا

داود،   –٥٢  ۔٣٠٥٢: ر ،ةل الذمأهكتاب الخراج، باب تعشير  ،سنن أبي داودا



 
٢١٨ 

وں    ۔) 

ر  در ُّ الاذی عنه وتحرم غيبته” :  َويجب كف َ َ ُ ُ َِ ُ َ ََ َٰ َ ِكالمسلم ِ ِ ُ َ“)٥٣()     د   اس 

ام      ن      ام  ح     ا    اوراس    وا  ا۔ )زر       

   اس  ا ں،       ا       ر  اوروہ  وى    ن   وہ    ۔اوراس  ر

ں  ب ا ار م    ف          ۔ 

   
      ا ف        ا ت        ا   دار   اور  ق،   ں  ا

 ان         ا        ،                اور             ق    ں  ا

   ق    ں   ا ى ،    وں  اد اور    ت ا ت ، ا  ا               ا روادارى 

ز       ،       ا        ہں   و  ،     ظ  ى   اور   

         ا  آزادى  ، ا  ر        ق    ں   ، ا            

  ،   ا     ت   اور  د        و      اور ت دو   ،  م   ں   ،    ا    و  

  ہب    ۔ و

          ا ا    اور   ورت      دار ادا  ل   اور 

د        رت     ا         ع   اس     اور ا   ر          ق    ں   ا  

   ا     ۔ اس       آ     را ت  اب      ا   روادارى             اور     

 اور    ۔               ى    وں  اد اور     ت ا ں   ا ق   

    اور ا     ر        وہ  ۔ ا      آ     ت    ق  ں   ا  

       وہ  ں  ہ   آ ت     ا رت         ں روا         ان 

   وہ  ،    رہ    ى      ے در  اور وہ دو ں  ل  ق  ى  ذ اور      ا

   دور      ان        دہ ا ز ظ  ى   اور    ت  ۔ وہ        ق     ا  
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٢١٩ 

   ر   ا، ى    اور اس       ا د ا  ز م      ے  را   اور  ر

 اوران رو    ان     روں سو     ق   دى          اور   ۔    ر   ز      ا دارى

  ں  ۔  ام   ا ت   اورا ے،    وں   دو       اد    روادارى 

ت  و    ا   ورى        ا ل   اور روادارى   آ  ، دا  ر  او،  ر   ا

    وں  ۔ دو            دا     ا وں   دو د ۔ ز         وں  دو

  ے   دو  ا ۔       اوت     آ ف راے   وہ ا   از اس ا    

ا ۔ ان ؤ      ا    دوں  ں ں اور  س      ے   دو ۔ا      

  ۔   ل ر   س    ں  دت      ے   دو ۔ا ام  ا ، ان     

ى اور  رت   و م        ۔    آزادى    ر ا  اور ے،      

ق    دى ا   ا       ں   ا     م  ے ا ں۔      آن       

   اور د و      ر    دور    را ے  ت اور  ت ،  وا ى    دور

  ں  ۔ا ا       ق  ت      ب      اور ا    ن    ذ        

ورت  زى    ۔ 

ں  ا ن         د    آزادى  ن  ،     اور آ ت       

       و                و     ت  د اور  ۔ ت     وا  اس  د        

              ر ا            رو ا    ا ں  و اد اور  اط و  ا  ا    ،  ، 

 ۔         ى      د اور ا
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